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SAFETY INSTRUCTIONS

You must read and understand 
the safety and warranty document 
before proceeding with installation. 
Improperly installed components 
are extremely dangerous and 
could result in severe and/or fatal 
injuries. If you have any questions 
about the installation of these 
components, consult a qualified 
bicycle mechanic. This document is 
also available on www.sram.com. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

Vous devez lire et comprendre les 
consignes de sécurité ainsi que 
la garantie avant de procéder à 
l’installation des composants. Des 
composants installés de manière 
inappropriée sont extrêmement 
dangereux et peuvent provoquer 
des blessures graves, voire 
mortelles. Pour toute question 
concernant l’installation de 
ces composants, consultez un 
mécanicien vélo professionnel. 
Ce document est également 
disponible sur www.sram.com.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

Tem que ler e compreender o 
documento sobre segurança e 
garantia, antes de proceder com 
a instalação. Os componentes 
instalados de forma incorrecta 
são extremamente perigosos e 
poderão resultar em lesões graves 
e/ou fatais. Se tiver quaisquer 
perguntas sobre a instalação 
destes componentes, consulte um 
mecânico de bicicletas qualificado. 
Este documento também está 
disponível em www.sram.com.

SICHERHEITSHINWEISE

Sie müssen die Sicherheits- und 
Garantiehinweise gelesen und 
verstanden haben, bevor Sie mit 
der Montage beginnen. Falsch 
montierte Komponenten stellen 
eine erhebliche Gefahr dar 
und könnten zu schweren und/
oder tödlichen Verletzungen 
führen. Wenn Sie Fragen zur 
Montage dieser Komponenten 
haben, wenden Sie sich an einen 
qualifizierten Fahrradmechaniker. 
Dieses Dokument steht auch unter 
www.sram.com zur Verfügung. 

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

L'utente deve leggere e 
comprendere il documento 
di garanzia e sicurezza prima 
di procedere all’installazione. 
I componenti, se installati 
in modo improprio, sono 
estremamente pericolosi e 
potrebbero essere all’origine di 
ferite gravi e/o mortali. In caso 
di domande sull’installazione di 
questi componenti, consultare 
un meccanico per biciclette 
qualificato. Il presente documento 
è disponibile anche sul sito 
www.sram.com.

www.sram.com 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Antes de comenzar con la 
instalación, debe leer y entender 
el documento sobre seguridad 
y garantía. Unos componentes 
mal instalados pueden resultar 
extremadamente peligrosos y 
ocasionar lesiones graves o incluso 
mortales. Si tiene alguna pregunta 
sobre la instalación de estos 
componentes, consulte con un 
mecánico de bicicletas cualificado. 
Este documento está disponible 
también en la página 
www.sram.com. 

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees en begrijp het veiligheids- en 
garantiedocument voordat u met 
de installatie begint. Verkeerd 
geïnstalleerde componenten 
kunnen buitengewoon gevaarlijk 
zijn en kunnen leiden tot ernstige 
en/of fatale verwondingen. Als u 
vragen hebt over de installatie van 
deze componenten, raadpleeg 
een vakbekwame fietsenmaker. Dit 
document is tevens beschikbaar op 
www.sram.com.

 www.sram.com  



3

Recycling Recyclage Reciclagem
Recycling Riciclaggio
Reciclaje Recycling

For consumers in the United States 
and Canada, SRAM has partnered 
with Call2Recycle®. Please call 
1-800-8-BATTERY or visit 
www.call2recycle.org for additional 
information.

Replace the battery with an 
authentic SRAM replacement 
battery only.

Used batteries must be recycled in 
accordance with local and federal 
government regulations

WARNING

Never dispose of batteries in a fire.

Pour les consommateurs des 
États-Unis et du Canada, SRAM 
s’est associé Call2Recycle. Veuillez 
appeler le 1-800-8-BATTERY ou 
consultez le site 
www.call2recycle.org pour obtenir 
de plus amples informations.

Remplacez la batterie par une 
batterie de rechange certifiée 
SRAM uniquement.

Les batteries usagées doivent 
être recyclées conformément aux 
réglementations des gouvernements 
locaux et fédéraux.

AVERTISSEMENT

Ne jetez jamais les batteries dans 
le feu.

Para consumidores nos Estados 
Unidos e no Canadá, a SRAM 
associou-se com Call2Recycle. 
Telefone para 1-800-8-BATTERY 
(nos EUA ou Canadá) ou visite 
www.call2recycle.org para obter 
informações adicionais.

Substitua a bateria apenas 
com uma bateria sobressalente 
autêntica SRAM.

As baterias usadas deverão ser 
recicladas de acordo com os 
regulamentos locais e nacionais.

AVISO

Nunca descarte baterias/pilhas 
atirando-as para um fogo.

Für Kunden in den USA und in 
Kanada ist SRAM eine Partnerschaft 
mit der Call2Recycle. Rufen 
Sie 1-800-8-BATTERY an oder 
besuchen Sie 
www.call2recycle.org, um weitere 
Informationen zu erhalten.

Ersetzen Sie die Batterie nur durch 
Original-SRAM-Ersatzbatterien.

Altbatterien sind gemäß geltenden 
Vorschriften der Wiederverwertung 
zuzuführen.

WARNUNG

Werfen Sie Batterien nicht ins 
Feuer.

Per i consumatori negli Stati Uniti 
e Canada, SRAM è in associazione 
con Call2Recycle. Chiamare il 
numero 1-800-8-BATTERY o visitare 
www.call2recycle.org per ulteriori 
informazioni.

Sostituire la batteria con una 
batteria di ricambio originale SRAM.

Le batterie usate devono essere 
riciclate in accordo con gli enti 
locali e i regolamenti del governo 
federale.

AVVERTENZA

Non gettare le batterie nel fuoco.

SRAM Call2Recycle

1-800-8-BATTERY
www.call2recycle.org

SRAM

Para los consumidores 
residentes en Estados Unidos 
y Canadá, SRAM ha suscrito un 
acuerdo de colaboración con la 
organización Call2Recycle. 
Si desea más información, llame al 
1-800-8-BATTERY o visite 
www.call2recycle.org.

Si necesita cambiar la batería, 
utilice únicamente baterías de 
recambio SRAM originales.

Las baterías usadas deben 
reciclarse como establece la 
normativa local y federal.

ATENCIÓN

No tire nunca una batería al fuego.

Voor verbruikers in de Verenigde 
Staten en Canada heeft SRAM een 
partnership aangegaan met de 
Call2Recycle. Neem telefonisch 
contact op met 1-800-8-BATTERY 
of bezoek www.call2recycle.org 
voor meer informatie.

Vervang de accu alleen door een 
originele SRAM-vervangingsaccu.

Recycle gebruikte accu's in 
overeenstemming met de lokale en 
nationale overheidsvoorschriften.

WAARSCHUWING

Gooi accu’s nooit in vuur.

SRAM
 Call2Recycle 

1-800-8-BATTERY 
 

www.call2recycle.org

SRAM 
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Specifications Caractéristiques Especificações
Technische Daten Specifiche
Características técnicas Specificaties  

Cell Type Type de cellule Tipo de pilha

2000 mAh / 3.7 VZellentyp Tipo di cella

Tipo de celda Type accucel

Pack Configuration Configuration de l’ensemble Configuração do pacote 

2S1PBatteriepack-Konfiguration Configurazione

Configuración del paquete Accuconfiguratie

EOD Voltage Tension finale Voltagem EOD

2.7 V DCEntladeendspannung Tensione EOD EOD

Voltaje de final de descarga (EOD) Spanning aan einde van ontlading EOD 

Nominal Voltage Tension nominale Voltagem nominal

3.7 V DCNennspannung Tensione nominale

Voltaje nominal Nominale spanning

Nominal Capacity Capacité nominale Capacidade nominal

3000 mAhNennleistung Capacità nominale

Capacidad nominal Nominale capaciteit

Minimum Capacity Capacité minimale Capacidade mínima

1900 mAhMindestleistung Capacità minima

Capacidad mínima Minimale capaciteit

Battery Weight Poids de la batterie Peso da bateria 

40 gBatteriegewicht Peso della batteria  

Peso de la batería Gewicht accu  

Cell Maximum Length Longueur maximale de la cellule Comprimento máximo da pilha

62 mmMax. Zellenlänge Massima lunghezza cella

Longitud máxima de celda Maximale lengte accucel

Cell Maximum Width Largeur maximale de la cellule Largura máxima da pilha

42.5 mmMax. Zellenbreite Massima larghezza cella

Anchura máxima de celda Maximale breedte accucel

Cell Maximum Thickness Épaisseur maximale de la cellule Espessura máxima da pilha

7.8 mmMax. Zellendicke Massimo spessore cella

Grosor máximo de celda Maximale dikte accucel
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Operating Temperature Range Plage des températures de 
fonctionnement 

Gama operacional de temperaturas 

Betriebstemperaturbereich Intervallo di temperatura di 
funzionamento 

Margen de temperaturas de 
funcionamiento 

Bereik van bedrijfstemperatuur 

Standard Charge Charge standard Carga normal

32 °F to 114 °F 
0 °C to 45 °CStandardladung Carica standard

Carga normal Standaard lading

Discharge Décharge Descarga

-4 °F to 140 °F 
-20 °C to 60 °CEntladung Scarica

Descarga Ontlading

Storage at 50% SOC (state of 

charge) and specified temperature, 

in recoverable capacities of 

% and time.

Stockage à 50 % du taux de charge 

(SOC) à la température indiquée, en 

% et durée de capacité récupérable.

Armazenagem a 50% SOC 

(estado da carga) e temperatura 

especificada, em capacidades 

recuperáveis de % e tempo.

-4 °F to 77 °F 
-20 °C to 25 °C

12 
mo.

-4 °F to 113 °F
-20 °C to 45 °C

3 
mo.

Lagerung bei 50 % Ladezustand 

und angegebener Temperatur, 

wiederherstellbare Kapazität in % 

und Zeit.

Conservazione a 50% SOC (stato di 

carica) e temperatura specificata, in 

capacità recuperabili di % e tempo.

50% SOC (

)

-4 °F to 140 °F
-20 °C to 60 °C 1 h

Almacenaje con un estado de 

carga del 50% y a la temperatura 

especificada, en capacidades 

recuperables de porcentaje y 

tiempo.

Opslag bij een laadstatus van 

50% en binnen de opgegeven 

temperatuur, irecupereerbare 

capaciteit in % en tijd. 

50% SOC

 % 
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“We will revolutionize the relationship that our users have with SRAM products, 
cultivating a bond between the rider and bicycle. Our technical communication 
will be delivered in innovative and exciting ways, with deliberation and accuracy 

that inspires loyalty and trust across the globe.”

-SRAM TechCom Vision Statement

ASIAN HEADQUARTERS
SRAM Taiwan
No. 1598-8 Chung Shan Road
Shen Kang Hsiang, Taichung City
Taiwan R.O.C.

WORLD HEADQUARTERS
SRAM LLC

1000 W. Fulton Market, 4th Floor
Chicago, Illinois 60607

USA

EUROPEAN HEADQUARTERS
SRAM Europe

Paasbosweg 14-16
3862ZS Nijkerk

The Netherlands

www.sram.com


